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[bookmark: _Int_W9JDxLEl][bookmark: _Int_9yLXRdWk]As a teacher of multilingual language learners and dual language immersion students, I am often frustrated by one-size-fits-all standardized structures for profiling the language and literacy abilities of multilingual students. While bilingual readers read, think, and demonstrate meaning making across languages in fluid and often measurable ways, many of these methods are not captured through traditional standardized testing. When it comes to our multilingual students, we must capture a holistic picture of who they are as language learners. In Bobbie Kabuto’s Becoming Bilingual Readers, she addresses the need for teachers to recognize students’ abilities through strength-based assessments that anchor literacy in identities, home cultures, and linguistic repertoires. Building on her 2010 book, Becoming Biliterate, Kabuto revisits her data and extends her exploration of bilingual literacy development through the lenses of identity, translanguaging, and biographic biliteracy profiles. Grounded in sociocultural theory and educational linguistics, Kabuto explores how bilingual children’s identities, families, and communities shape their development as readers across languages.
[bookmark: _Int_QvAo8sId][bookmark: _Int_eIYl7tcj][bookmark: _Int_9byPHey6][bookmark: _Int_rrl5tE4s]Becoming Bilingual Readers is structured thematically, with each chapter drawing on case studies that have implications for both theory and practice. Written for biliteracy research scholars, students, and educators, Kabuto explores critical dimensions of biliteracy that extend from family literacy practices to classroom practices and social interactions. Created by Kabuto, Biographic Biliteracy Profiles are both a methodological and a conceptual tool for tracing how bilingual children’s reading identities are shaped over time. These profiles weave together observations, interviews, student work, miscue analyses, reading practices and family narratives to create vivid portraits of multilingual learners as they navigate complex linguistic terrains. Kabuto reveals how each bilingual reader develops a sense of identity through their languages, cultures, and literacy practices. This inclusive framework provides hands-on tools for educators, linguists, and policymakers. Biographic Biliteracy Profiles attend to translanguaging and code-switching practices, as well as identity negotiations. In designing these profiles, Kabuto challenges standardized assessment practices by creating culturally relevant assessments that are narrative-driven and asset-oriented. 
[bookmark: _Int_uMpjb3UI]More specifically, Biographic Biliteracy Profiles involve collecting student information related to three main categories. First, a learning biography is collected that features family language history, identity, and student reading interests. Next, observations of the reader are collected, including reading behaviors, miscues, and translanguaging patterns. Finally, literacy manifestations including miscues, decoding, fluency, translanguaging and reading comprehension in both languages are analyzed to show what these collected patterns reveal. While honoring the complexity of identity formation among bilingual readers, Biographic Biliteracy Profiles examine how cultural and linguistic backgrounds influence our students’ reading identity. 
With a focus on developing a holistic language identity profile, Kabuto’s Biographic Biliteracy Profiles recognize translanguaging and code-switching practices reflecting fluidity in how languages are used in meaning-making negotiations. Her research shows how multilingual learners use translanguaging as a resource rather than acting as a deficit for bilingual learners. As students develop biliteracy skills, being allowed to use their entire linguistic repertoire supports their negotiation of context and content as they read in multiple languages. In addition to these valuable language practices, Biographic Biliteracy Profiles show how students’ reading identities are shaped by family and community contexts, with bilingualism being shaped by multilingual homes and intergenerational relationships.
Through individual case studies, Kabuto’s chapters focus on the experiences of bilingual children, emphasizing the importance of family and community linguistic influences. Lifting the voices of her students through her descriptions of their Biographic Biliteracy Profiles, Kabuto shows how such profiles provide educators with the opportunities to center students’ strengths by revealing the broad range of literacy and language development that centers on children’s identities, languages, and community knowledge. Through her student’s narrative experiences, Kabuto’s case studies share the personal stories that help develop biographic biliteracy profiles and demonstrate how reading in multiple languages shapes growing identities. The narratives collected for this study draw on interviews, family anecdotes, and real-time classroom observations that show how these multilingual learners harness multiple languages in authentic learning contexts. Self-narratives provided students with the opportunities to articulate how they see themselves, one identifying more as an English reader, another student showing comfort with two languages.  
[bookmark: _Int_omwB698e]Throughout her book, Kabuto maintains that education policymakers must move beyond standardized, “one-size-fits-all" measures to identify culturally responsive assessments that honor diverse voices and languages. Biographic Biliteracy Profiles connect multilingual reading behaviors to the emerging identities of bilingual children. These profiles address learner confidence, language preference, family language ideologies, and school language policies. In recognition of the need for language equity in multilingual classrooms, Biographic Biliteracy Profiles offer a richly contextual, strength-based methods for assessment, anchoring literacy in identity, home culture, and linguistic repertoires. As Kabuto explains, narrative contextualization and multilingual practices are vital to fairer language and literacy assessment.
[bookmark: _Int_UgCu6RPS][bookmark: _Int_phmsXPRo]In practice, Biographic Biliteracy Profiles transforms standardized assessments into a collaborative process that centers students’ lived experiences.  Implementing this process begins with simple yet powerful shifts.  Educators can begin by interviewing families about language histories, observing how students move between languages while reading, and documenting the strategies they used to construct meaning.  This approach moves assessment beyond the narrow confines of standardized testing allowing educators to gain nuanced understanding of their students.  This practice allows teachers to adapt our instruction to be more responsive to the individual strengths of our students, and multilingual learners can see their identities reflected in how they are assessed.  By centering students’ languages, cultures, and communities, Biographic Biliteracy Profiles offer a path toward more equitable, humanizing assessment practices that honor what bilingual readers bring to the classroom.  
Becoming Bilingual Readers is an insightful, research-rich text that challenges deficit views of bilingual development and offers educators opportunities to challenge monolingual ideologies in language and literacy development by creating inclusive and affirming, multilingual literacy spaces. Kabuto’s narrative approach reframes our understanding of biliteracy development as a dynamic, identity-affirming process. Not only is Kabuto’s book a valuable resource for both educators and researchers interested in bilingual education, biliteracy development, and literacy studies, but it also shows the importance of formative, dialogic, and collaborative assessments for bilingual readers and the need for communication among students, teachers, and families.
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